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افتتحت الجلسة الساعة ١١/٠٠. 
النظــر في التقــارير المقدمــة مــن الــدول الأطــراف بموجـــب 

المادة ١٨ من الاتفاقية (تابع) 
 (CEDAW/C/MMR/1) تقرير ميانمار الأولي

بدعوة من الرئيس، أخذ أعضاء وفد ميانمار أماكنـهم  - ١
حول طاولة اللجنة. 

السـيد مـرا (ميانمـار): قـال إن قـــراءة حكومتــه لمــواد  - ٢
الاتفاقية أظهرت أن القوانين والممارسات الاجتماعية السائدة 
في بـلاده تتفـق مـع أحكامـها. ويكفـل الدسـتور الحـالي، علـــى 
غرار الدساتير السابقة، المساواة بـين الجنسـين وحقـوق المـرأة. 
ـــوق الــتي ينعــم ــا  ويخـول القـانون للمـرأة التمتـع بنفـس الحق
الرجــــل في اــــالات السياســــية، والاقتصاديــــة، والإداريـــــة 
والاجتماعيـة. وتعتـبر الأسـرة الوحـدة الاجتماعيـة الأساســـية، 
وأغلـب الأسـر موسـعة. ورغـم أن الأب عـادة مـا يكــون رب 
الأسرة، فإن الأم تقوم بدور رئيسي في تربية الأطفال. وتعتـبر 
ــــترل، وعـــادة  الزوجــة غالبــا المســؤولة عــن تدبــير شــؤون الم

ما يفتح الزوجان حسابات مصرفية مشتركة. 
وتتســـاوى فـــرص حصـــول الرجـــل والمـــــرأة علــــى  - ٣
الخدمات الصحية. وتتوخى وزارة الصحة من تنفيـذ السياسـة 
الوطنيـة في مجـال الصحـة تحســـين الأحــوال الصحيــة للشــعب 
الميانماري من خلال الوقاية، والعلاج والتـأهيل، وكذلـك عـن 
طريــق خدمــات التثقيــف، والإعــــلام والاتصـــال. وتتشـــكل 
اللجنــة التوجيهيــة لخطــة الصحــة الوطنيــــة مـــن ممثلـــين عـــن 
الـوزارات وكذلـــك مــن المنظمــات غــير الحكوميــة. وــدف 
السياسـة الوطنيـــة في مجــال الســكان إلى تحســين صحــة المــرأة 
ـــات المتعلقــة  والطفـل عـن طريـق كفالـة الحصـول علـى المعلوم
ــــون في  بالمبــاعدة بــين الــولادات لجميــع الأزواج الذيــن يرغب
الحصــول علــى هــذه الخدمــات. وتتــولى هيئـــات حكوميـــة، 

ومنظمـات غـير حكوميـة، بمســـاعدة وكــالات دوليــة، تنفيــذ 
برامج المباعدة بين الولادات. 

ــــوم بتحســـين برامـــج  ومضــى قــائلا إن الحكومــة تق - ٤
التغذيــة وتوســيع نطاقــها، وبــــدأت العمـــل بسياســـة وطنيـــة 
للرضاعة الطبيعية. وأنشأت وزارة الصحة لجنة لمراقبة الأغذيـة 
ــدد  والتغذيـة، تعمـل مـع لجنـة الصحـة الوطنيـة لوضـع ـج متع
القطاعـات تجـاه الأغذيـــة والتغذيــة. وأظــهرت الدراســات أن 
الفتيات يعانين من سوء التغذية النــاجم عـن نقـص البروتينـات 
ـــة  والطاقـة بدرجـة أقـل مـن الفتيـان. إلا أن حـوالي ٢٥ في المائ
من الفتيات في ميانمـار يشـكين مـن فقـر الـدم، ويعـاني حـوالي 
٦٠ في المائـة مـن الحوامـل مـن فقـــر الــدم النــاجم عــن نقــص 
الحديد. ويعد تضخم الغدة الدرقية أكثر أشكال مرض نقـص 

اليود شيوعا ووضوحا في ميانمار. 
ولمـا كـان مــرض الإيــدز منتشــرا في جميــع الطبقــات  - ٥
الاجتماعية، وبدأ يطال الفئات السكانية القليلة التعرض، فـإن 
الحكومة تعطي الأولوية لوضع ج متعدد القطاعات لمكافحـة 
هــذا المــرض. وهــي تشــجع المنظمــات غــير الحكوميــة علـــى 
ــز  المشـاركة في هـذه الجـهود كمـا تجـري البحـوث ـدف تعزي

ودعم الوقاية من مرض الإيدز ومكافحته. 
وتنظم الخدمات الصحية على مسـتويات ثلاثـة هـي:  - ٦
المســــتوى المركــــزي، المســــؤول عــــن وضــــع السياســـــات، 
ــــب، والإشـــراف، والرصـــد، والتقييـــم؛  والتخطيــط، والتدري
والمســتوى الوســــــيط المتمثـــل في مستشـــفيات علـــى صعيـــد 
ـــــة صحيــــة متخصصــــة؛  الولايـــات والمديريـــات تقـــدم رعاي
ــــى صعيـــد  والمســتوى الطــرفي الــذي يشــمل مستشــفيات عل
ــــاء، والمراكـــز الصحيـــة الريفيـــة والعيـــادات  البلــدات والأحي
الريفية. ويقدم الأطباء، والممرضون الزائـرون المتخصصـون في 
الشؤون الصحية للمرأة والقابلات خدمات الأمومة والمبـاعدة 
بين الولادات في المراكز الصحية في المناطق الريفيـة والحضريـة 
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علــى حــد ســواء. وتقــوم أيضــا رابطــة ميانمــــار لرعايـــة الأم 
والطفل، وهي منظمة غير حكومية معروفـة، بتقـديم خدمـات 
مماثلة. ومع بدء العمل بخطة الصحـة الوطنيـة، أعيـدت صياغـة 
برنـامج رعايـة الأم والطفـل ليصبـــح برنامجــا للرعايــة في مجــال 

الصحة الإنجابية يشمل الآن رعاية المراهقات أيضا. 
ـــام قانونيــة تتعلــق بخدمــات  ورغـم عـدم وجـود أحك - ٧
الإجـهاض، بوسـع النسـاء اللـواتي يخضعـن لعمليـات إجـــهاض 
ـــات  غـير مأمونـة الحصـول علـى الخدمـات الاسـتعجالية وخدم
المتابعة، بما في ذلك وسائل منع الحمل بعد الإجهاض. ويلجـأ 
الكثـــير مـــن النســـاء إلى العـــلاج التقليـــدي ومســـــتحضرات 
الأعشـاب الطبيـة. وتشـكل النسـاء معظـم العـاملين في الرعايــة 
الصحية للأم والاستشاريين في مجال الصحة الإنجابية. ويشمل 
تعزيــز الصحــة الإنجابيــة عمليــات الوضــع الآمنــة، والأمومـــة 
الآمنـة، والمبـاعدة بـين الـولادات، والوقايـة مـن الأمـراض الـــتي 
ـــــة  تنتقـــــــــــل بالاتصــــال الجنســــي، وفــــيروس نقــــص المناع
البشرية/الإيدز، وتثقيف النساء والمراهقات في مجـال المـهارات 
الإنجابيـة، وتعزيـز اسـتعمال الأرفلـة. وتضطلـع وزارة الصحـة، 
بالتعـاون مـع وزارات أخـرى ومنظمـات غـير حكوميـــة محليــة 
ودوليـة والقطـاع الخـاص، بـبرامج تسـعى إلى تحقيـق الأهـداف 
المذكورة. وإضافة إلى ذلك، نظمت رابطة ميانمار لرعايـة الأم 
والطفل تدريبا حــول مـهارات خـوض معـترك الحيـاة وقدمـت 

جمعية الصليب الأحمر الميانمارية برامج مماثلة للشباب. 
وتشـمل الوقايـة مـن الأمـراض الـــتي تنتقــل بالاتصــال  - ٨
الجنســي التثقيــف الصحــي، والكشــف المبكــر عــن حـــالات 
الإصابة، والتشخيص المبكـر والعـلاج الفعـال. ونظمـت إدارة 
الصحـة وقـوة مكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البشـــرية/الإيــدز 
التابعة لرابطة أطبـاء ميانمـار دورات تدريبيـة للعـاملين في مجـال 
الصحة، عن اتباع ج لعلاج الأمـراض الـتي تنتقـل بالاتصـال 
الجنسـي قـائم علـى تشـخيص الأعـراض المتلازمـــة. واضطلــع، 
بالتعـاون مـع منظمـات غـير حكوميـة محليـة ودوليـــة، بأنشــطة 

لتعزيز استعمال الأرفلة من طرف الأشخاص المعرضـين لخطـر 
الإصابـة بدرجـة عاليـــة، كــالذين يمارســون الجنــس مــع عــدة 

شركاء. 
ويعـد التثقيـف مـن المكونـــات الرئيســية لاســتراتيجية  - ٩
الوقاية من فيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وقـد نشـرت 
ـــات الســكان الأصليــين.  مـواد تثقيفيـة ذات صلـة بمختلـف لغ
كما وزعت مواد موجهة إلى جماعات مستهدفة مثل متعـاطي 
المخدرات، والشباب والنسـاء في مختلـف أنحـاء البلـد. وقـامت 
إدارات الصحة البلدية، والأفرقـة المعنيـة بالصحـة في المـدارس، 
وموظفــون مختصــون مــن وزارة التعليــــم الأساســـي بأنشـــطة 
ـــدز في  للتوعيــة بموضــوع فــيروس نقــص المناعــة البشــرية/الإي
المدارس. ووضعت وزارتا الصحـة والتعليـم مقـررا للمدرسـين 
في مجـــال ظـــروف العيـــش الصحيـــة، والوقايـــة مـــن الإيــــدز 
ومهارات تجنب خطر الإصابة به. وتلقى ممثلون من منظمات 
محلية ومتطوعون تدريبا لتعزيز برامـج التثقيـف والتوعيـة علـى 
الصعيـد المحلـي بشـأن الإيـدز والأمـراض الـتي تنتقـل بالاتصــال 
الجنسي، وذلك من خلال مواد تثقيفية تشـمل رسـائل محـددة 

موجهة لكل من الجنسين. 
وتشمل برامج المبـاعدة بـين الـولادات تنظيـم دورات  - ١٠
ـــــة الصحيــــة  تدريبيـــة للعـــاملين والمتطوعـــين في مجـــال الرعاي
الأساسية، والتثقيف على الصعيد المحلـي بشـأن فوائـد المبـاعدة 
بين الولادات ووسائل منع الحمـل. ويتمثـل الهـدف الأساسـي 
من برنامج المكافحة المتكاملة لأمراض الأم والطفـل في عـلاج 
ـــة المألوفــة مثــل الإســهال، والتــهابات الجــهاز  أمـراض الطفول
التنفسـي الحـادة والوقايـة منـــها. غــير أن عنصــرا آخــر، وهــو 
الأمومـة الآمنـة، أدمـج في البرنـامج لتدريـب العـاملين في مجــال 
الرعاية الصحية الأساسية، ولا سيما القـابلات المسـاعدات في 

المناطق الريفية والقابلات التقليديات. 
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وتضـم الأهـداف المـراد تحقيقـها في مجـال صحـة المــرأة  - ١١
بحلول عام ٢٠٠٠ تخفيــض معـدل وفيـات الرضـع مـن ٤٧,١ 
إلى ٤٥ في الألف من المواليد، وتقليص معدل وفيـات النفـاس 
من ١ إلى ٠,٥ في الألف مـن المواليـد الأحيـاء، وتحقيـق نسـبة 
تحصــين كــامل للرضــع تبلــغ ٩٠ في المائــة والإبقــــاء عليـــها، 
وتيسـير الحصـول علـى معلومـات بشـــأن الوقايــة مــن فــيروس 
ــــة  نقـــص المناعـــة البشـــرية/الإيـــدز، وتخفيـــض نســـبة الإصاب
بـالأمراض الناجمـة عـن نقـص اليـود مـن ٣٣,٠٨ في المائـــة إلى 
ــات  مـا دون ٢٠ في المائـة، وزيـادة فـرص الحصـول علـى خدم
الرعايـة قبـل الـولادة وعنـد الوضـع. وتيســير حصــول الجميــع 
علـى معلومـــات بخصــوص المبــاعدة بــين الــولادات وتخفيــض 

إصابة الحوامل بفقر الدم الناجم عن نقص الحديد. 
ومن االات المثيرة للقلق التي حددا اللجنة الوطنيـة  - ١٢
لشـؤون المـرأة العنـف المرتكـب ضـد المـرأة. وتشـمل الأنشــطة 
الراميـة إلى منـع ارتكـاب العنـــف وتــأهيل الضحايــا التدريــب 
علـى إسـداء المشـورة وإنشـاء مراكـز للمشـورة في جميـع أنحــاء 
البلـد. ويتـولى برنـامج تنميـة المنـاطق الحدوديـة تقـــديم الرعايــة 

الصحية أيضا للنساء في هذه المناطق. 
ووضعـت الحكومـة، في إطـار برنـامج الصحـة البيئيــة،  - ١٣
سياسـة وطنيـة لتقييـم الأخطـار الصحيـــة البيئيــة في اتمعــات 
المحلية. وأحدث برنامج مجتمعي لتوفــير الميـاه والمرافـق الصحيـة 
لتوفير مياه الشرب والمرافق الصحية المناسبة في المناطق الريفيـة 
والحضريـة علـى حـد سـواء. وتسـتفيد العـاملات مـن القوانــين 
المتعلقـة بالصحـــة المهنيــة ويتمتعــن بــالحق في إجــازة للأمومــة 
مدــا ثلاثــة أشــهر. واعــترفت منظمــة الصحــة العالميــة بـــأن 
خدمات الرعاية الصحية في ميانمار تعتبر مـن أفضـل الخدمـات 

في جنوب شرق آسيا. 
ولما كان التعليم عـاملا محـددا في حصـول المـرأة علـى  - ١٤
العمل، والتحكم في خصوبتها، وحجم الأسرة، والمباعدة بين 

الولادات، والمستوى التعليمـي والصحـي لأفـراد أسـرا، فـإن 
الحكومة تقوم بتنفيذ برامج لتمكين كـل فـرد، بصـرف النظـر 
عن نوع جنسه، من تلقي تعليـم أساسـي. ولا وجـود للتميـيز 
ضد المرأة في النظام التعليمي؛ حيث أن من بين الطلبة الــ ٢٦ 
الذيـن اجتـازوا بتفـوق امتحانـات الالتحـــاق بالجامعــات هــذا 
العـام كـان عـدد الفتيـات ١٥ فتـاة. وفي إطـار البرنـامج المعــني 
بمبـادرة التنميـة البشـــرية تنظــم برامــج للتدريــب المــهني ولمحــو 
الأمية لدى الكبار بالتعاون مع برنامج الأمــم المتحـدة الإنمـائي 

واليونيسيف. 
وأعقبـت لجنـة ميانمـار الوطنيـة لشـؤون المـرأة تقريرهــا  - ١٥
الصـادر في آذار/مـارس ١٩٩٩ باحتفـال وطـني بيـوم المــرأة في 
٣ تموز/يوليه. وقررت اللجنة الوطنية خلال اجتمـاع تنسـيقي 
عقــد في عــام ١٩٩٩ زيــادة عــدد أعضائــها وحــددت ســـتة 
مجـالات مثـيرة للقلـق، وهـي: التعليـم، والصحـــة، والاقتصــاد، 
والعنف ضد المرأة، والثقافة والطفلة. وأضيـف مجـالان آخـران 

في وقت لاحق، وهما المرأة والبيئة والمرأة ووسائط الإعلام. 
واختتم حديثه قائلا إن جـهود الحكومـة لتنفيـذ خطـة  - ١٦
العمل الوطنية للنهوض بالمرأة تواجه عقبـة متمثلـة في الافتقـار 
ـــام  إلى بيانــات مصنفــة حســب الجنــس في الفــترة مــا قبــل ع
١٩٩٠. ومنذ ذلك العام، بدأت في جمع هذه البيانات بشـأن 
العمالة، ثم وسعت نطاق جمع البيانات ليشمل قطاع التعليـم. 
غير أنه سيكون من الصعب عليها، في غياب المساعدة التقنيـة 
الدوليـة والمـوارد الماليـة، تلبيـة طلبـات اللجنـة الوطنيـة لشــؤون 

المرأة. 
السيدة خان: أثنـت علـى حكومـة ميانمـار لتصديقـها  - ١٧
علـى الاتفاقيـة دون أي تحفظـات بشـــأن موادهــا الموضوعيــة. 
وأضافت أن المرأة ما انفكت تقوم طوال تـاريخ ميانمـار بـدور 
هـام في اتمـع، كمـا أسـهمت حديثـــا في حركــة الاســتقلال 
والشـؤون السياسـية. وبـالفعل، كـانت أول امـرأة مـن جنـوب 



00-253865

CEDAW/C/SR.450

ـــي داو  شـرق آسـيا تحصـل علـى جـائزة نوبـل مـن ميانمـار، وه
أونغ سان سـوكيي، الـتي أظـهرت زيـف العديـد مـن القوالـب 
النمطية بشأن دور المرأة. وأعربت عن أملها في أن تمد العديد 
من النساء الأخريــات يـد المسـاعدة للتأثـير في الحيـاة السياسـية 

في ميانمار. 
ومضـت قائلـة إن إنشـاء آليـة وطنيـة لتنفيـــذ الاتفاقيــة  - ١٨
مؤشـر علـى الـتزام الحكومـــة بحقــوق المــرأة، ويبــدو أن تلــك 
الترتيبــات المؤسســية تتحــرك في الاتجــــاه الصحيـــح. غـــير أن 
الافتقـار إلى بيانـات مصنفـة حسـب نـوع الجنـس وغيـاب أيــة 
إشارة إلى الأموال المخصصة لتلك الآلية قد يزيـد مـن صعوبـة 

الحوار. 
ولاحظـت أنـه لم تقـدم أيـة أرقـام بشـأن الطريقـة الــتي  - ١٩
تـأمل الحكومـة بواســطتها تمويــل مشــاريع وأنشــطة النــهوض 

بالمرأة المذكورة في التقرير والعرض. 
وأعربــت عــن قلقــــها إزاء حالـــة النســـاء والأطفـــال  - ٢٠
الواقعين في شرك الصراعات العرقية التي لا تزال ميانمـار تعـاني 
ـــين.  منــها، ولا ســيما في المنــاطق الحدوديــة ومخيمــات اللاجئ
وتساءلت عما إذا كان بوسـع أولئـك النسـاء الاسـتفادة مجانـا 
من المرافق المذكورة في التقرير. ولاحظت أن الريفيـين يمثلـون 
٧٥ في المائة من سكان البلد، واستفسرت عن مدى اسـتفادة 
الريفيات من التدابـير المذكـورة في التقريـر. وقـالت إن اللجنـة 
ــــرأة،  ترحــب بــالتزام الحكومــة بتحســين الحالــة الصحيــة للم
ــــة لهـــذا الغـــرض  ولكنــها تــود معرفــة مــا إذا تم رصــد ميزاني

بالذات. 
وأضــافت أــا ترغــــب أيضـــا في تلقـــي المزيـــد مـــن  - ٢١
المعلومات بشأن الحصول على خدمات تنظيـم الأسـرة، وعـن 
العنــف المرتكــب ضــد النســاء، ولا ســيما اللــواتي يعشـــن في 
ـــن  مخيمـات اللاجئـين والمعرضـات بشـكل خـاص. وأعربـت ع
ــــى معلومـــات بشـــأن التعليـــم  رغبتــها في الحصــول أيضــا عل

الأساسي. وقالت إن الدول الأطـراف تقبـل بمجـرد تصديقـها 
على الاتفاقية مسؤولية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد 
المرأة في اال العام والخاص. لذلـك أعربـت عـن أمـل اللجنـة 
في أن تتنــــاول تقــــارير ميانمــــار في المســــــتقبل بشـــــكل أدق 
ما يكشف عنه من حالات عدم المساواة بين الرجل والمرأة. 

 
المادة  ٢ 

ـــيلينغ: تســاءلت عمــا إذا كــان  السـيدة شـوب – ش - ٢٢
دسـتور ميانمـار الجديـد سـيتضمن المبـادئ المكرسـة في المـــادتين 
١ و ٢ من الاتفاقية وعن موعد الانتهاء مـن عمليـة الصياغـة. 
وقــالت إن علــى الحكومــة أن تــــدرج في دســـتورها الجديـــد 
التعريـف الكـــامل للتميــيز ضــد المــرأة، وذلــك تيســيرا لمهمــة 
المشـرعين، الـتي تتمثـل في ترجمـة الدسـتور إلى قوانـــين محــددة. 
وســألت عمــا إذا نشــرت الاتفاقيـــــة فــــــي جريـــدة رسميـــة، 
وعمــا إذا كــانت ملزِمــة مــن الناحيــة القانونيــــة في ميانمـــار، 
وعما إذا كانت القوانين الحالية تحظر بصورة واضحـة التميـيز 
ــة  ضـد المـرأة مـن قبـل مختلـف موظفـي الدولـة والجـهات الفاعل

التابعة للدولة. 
وقـــالت إنـــه نظـــرا للـــدور الهـــام الـــذي يقـــوم بـــــه  - ٢٣
العسكريون في الحكومة الحالية، من المهم معرفة ما إذا كـانت 
ثمـة أيـة تشـريعات تكفـل تحديـــد الحــالات المحتملــة أو الفعليــة 
للتميـيز ضـــد المــرأة مــن طــرف العســكريين والتصــدي لهــذه 
الحــالات. وتســاءلت عمــا إذا كــانت إحــــدى مـــهام الآليـــة 
المؤسسية التي تضطلع بحماية المرأة هـي اسـتعراض التشـريعات 
الحالية من أجل تحديد أي حالـة مـن حـالات التميـيز القـانوني 

ضد المرأة. 
السـيدة كـورتي: أشـارت إلى المـادة ١٣ مـــن دســتور  - ٢٤
عام ١٩٤٧، وتساءلت عما إذا كان يجري تنفيـذ تلـك المـادة 
روحــا ونصــا. ولمــا كــانت ميانمــار مجتمعــا متعــدد الأعـــراق 
والديانات، ونظرا لأن النسـاء غالبـا مـا يكـن مسـؤولات عـن 
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الحفاظ على التقاليد، تساءلت عن كيفيـة ضمـان تمتـع النسـاء 
من مختلف الجماعات العرقية والدينية بنفس الحقوق وتحملهن 
لنفـس المسـؤولية عـن احـترام السياســـات الحكوميــة وحقــوق 
الجماعات الأخرى وأعرافها، حـتى في الحـالات الـتي تتعـارض 

فيها تلك الحقوق مع أديان وتقاليدهن. 
 

المادة ٣ 
الســيدة ودراوغــو: رحبــت بقيــام حكومــة ميانمـــار  - ٢٥
بوضع خطة للعمل وبإنشاء عدة لجان وطنية للنهوض بـالمرأة. 
وقـــالت إن مؤتمـــر بيجـــــين جعــــل مــــن تخصيــــص المــــوارد 
للمؤسسـات المعنيـة بالنـهوض بـالمرأة أحـد مجـــالات الأولويــة. 
لذلـك، فمـن المؤســـف عــدم توفــر معلومــات بشــأن الميزانيــة 
المخصصة للجنة ميانمار الوطنية. وإضافـة إلى ذلـك، كـان مـن 
ــــة لـــدى تحديـــد  الواجــب أن تراعــى في خطــة العمــل الوطني
مجـالات الأولويـة السـتة مشـاركة المـرأة في صنـع القـرار، وهــو 
عنصر أدرج ضمن النقاط الرئيسية الإثنتي عشرة لمنهاج عمـل 
بيجـين. ولذلـك أعربـت عـن رغبتـها في الحصـول علـى المزيــد 
مـن المعلومـات بشـــأن ذلــك الموضــوع، فضــلا عــن تفــاصيل 
ـــل، وأهدافــها واســتراتيجياا والبرنــامج  بخصـوص خطـة العم
الرئيسـي للأنشـطة. وقـد كـان مـن شـأن تلـــك المعلومــات أن 
تمكـن اللجنـة، خـلال الحـوار البنـاء، مـن تبـــادل الأفكــار عــن 
مواطن الضعف والتجارب الناجحة ومن رصد خطط ميانمـار 

الهادفة إلى تنفيذ الاتفاقية خلال السنوات القليلة القادمة. 
السيدة غونيسيكري: أعربـت عـن ارتياحـها للتقـدم  - ٢٦
الكبـير في تمتـــع المــرأة في ميانمــار بحقوقــها بموجــب الاتفاقيــة. 
ومعدل الإلمام بالقراءة والكتابة لدى الإنـاث، وهـو مـن أعلـى 
المعدلات في المنطقة، يشهد على تمتع المرأة بحقها الأساسي في 
ــــض النســـاء، ولا ســـيما  الحصــول علــى التعليــم. غــير أن بع
المنتميات منهن إلى الفئات الضعيفة مــن السـكان، لم يسـتفدن 

كثـيرا مـن التقـدم المحـرز، ومـن واجـب اللجنـة أن تركِّـز علـــى 
العوائق التي تواجههن. 

وأضافت أنه رغم إشارة التقرير إلى لجنة فرعية معنيـة  - ٢٧
بالعنف المرتكب ضـد المـرأة، فإنـه لم يتضمـن أي بيانـات عـن 
مـدى انتشـار هـذه الظـاهرة أو مختلـف مظاهرهـا. وأوضحــت 
أن النسـاء عرضـة للعنـــف بصفــة خاصــة في البلــدان الــتي لهــا 
تـاريخ حـافل بالصراعـات الداخليـة والـتي يكـــون للعســكريين 
فيها وجود مكثف واضح. وفي هذا السياق، من المـهم معرفـة 
كيف يتم إخضاع المسؤولين عن إنفـــاذ القانون والعسـكريين 
للمساءلة عن أعمال العنف المرتكبة ضد المرأة، وما إذا كـانوا 

يتلقون تدريبا بشأن مبادئ الاتفاقية. 
ـــانت الحكومــة تعــتزم مراجعــة  وتسـاءلت عمـا إذا ك - ٢٨
القــانون الجنــائي لعـــام ١٨٦٠، الـــذي يتضمـــن عـــددا مـــن 
الأحكام التي تميز ضد المرأة. وأعربت عن قلقـها إزاء التقـارير 
ـــدن والقــرى يســاء اســتعماله كــأداة  الـتي تفيـد بـأن قـانون الم
ـــة،  لإجبـار المواطنـين علـى أعمـال السـخرة، بمـا في ذلـك العتال

التي تلحق ضررا شديدا بصحة المرأة. 
السيدة فرير: قالت إن إنشاء اللجنـة العاملـة الوطنيـة  - ٢٩
لشؤون المرأة التي لها صلاحية تلقي الشكاوى وإحالتها، تعتبر 
خطـوة إيجابيـــة جــدا. وأعربــت عــن رغبتــها في معرفــة عــدد 
الشــكاوى المتعلقــة بــالتمييز الــتي تنظــر فيــها اللجنــة العاملـــة 
والتدابير التي لهـا صلاحيـة اتخاذهـا في حالـة قبـول الشـكاوى. 
وأعربــت أيضــا عــن رغبتــها في الحصــول علــــى المزيـــد مـــن 
ــة  المعلومـات بشـأن العلاقـة بـين اللجنـة العاملـة واللجنـة الوطني
لشؤون المرأة. وتساءلت عمـا إذا كـانت للجنـة الوطنيـة، الـتي 
لا تجتمـع سـوى مـرة كـل ثلاثـة أشـهر، أمانـة متفرغـة خاصـــة 
ـا. وقـالت إـا وجـدت مـن الصعـب تكويـن فكـرة واضحــة 
ـــف القطاعــات الاجتماعيــة  عـن دور المـرأة وتواجدهـا في مختل
ــــس،  بســـبب الافتقـــار إلى إحصـــاءات مصنفـــة حســـب الجن
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وأشـارت إلى أن اللجنـة العاملـة في وضـع مـــوات لجمــع مثــل 
هذه البيانات. 

وأضــافت أن مــن المفيــد الحصــول علــى المزيــد مـــن  - ٣٠
ــــــة الأجــــل  المعلومـــات بشـــأن أهـــداف الخطــــــــــــة الطويلـــ
(٢٠٠١-٢٠٢٠) بشــأن تنميــة المــرأة في ميانمــار، والآليـــات 
المنشـأة لرصـد تنفيـذ الخطـة ونتائجـــها. واستفســرت عمــا إذا 
كــانت الخطــة تتضمــن تدابــير للــترويج للاتفاقيــة، والتوعيـــة 
بالمسائل الجنسانية، وزيادة تمثيـل المـرأة في مواقـع صنـع القـرار 
وفي المهن غير التقليدية. وأعربت أيضـا عـن رغبتـها في معرفـة 
ما إذا كانت الخطة تتضمن أحكاما خاصة بـالعدد الكبـير مـن 
السكان الريفيين الذين يعيشون في ميانمار. وإضافة إلى ذلـك، 
ـــد مــن المعلومــات  أعربـت عـن رغبتـها في الحصـول علـى المزي
بشأن حالة أطفال الشوارع ومـدى انتشـار الفقـر في صفـوف 
النساء، فضلا عن أي تدابير متخـذة أو مقـررة لإعـادة إدمـاج 

الفقيرات في اتمع. 
السيدة هازيل: طلبت إلى ممثل ميانمار أن يقدم المزيد  - ٣١
من التفاصيل عن تكوين اللجنة الوطنية لشؤون المرأة واللجنـة 
العاملة، وعن الموارد المالية والبشرية المخصصة لهما ودور كل 
منهما. وأعربت أيضا عـن رغبتـها في معرفـة كيفيـة اضطـلاع 
وزارة الرعايـة الاجتماعيـة والإغاثـة وإعـادة التوطـــين بدورهــا 
بصفتها مركز الاتصال الوطـني لشـؤون المـرأة، وكيفيـة تمويـل 
اللجان الفرعية المعنية باالات الحاسمة الستة المحـددة في خطـة 
العمل الوطنية لميانمار من أجل النهوض بالمرأة. وقالت إنه مـن 
المفيد تكوين فكرة أوضح عن أهـداف خطـة العمـل وغايـات 

السياسة الحكومية المتعلقة بالمرأة. 
السيدة رييل: سألت عن أنواع الشكاوى الـتي ترفـع  - ٣٢
إلى اللجنة العاملة، وعن الخطوات التي اتخـذت لتوعيـة فـرادى 
النسـاء بالصلاحيـات الـتي تخـول للجنـــة النظــر في الشــكاوى، 

وعما إذا كانت ميزانية اللجنة كافية. 

السـيدة كيـم: سـألت عمـا إذا كـان أي مــن أعضــاء  - ٣٣
اللجنة العاملة ينتمي إلى منظمات نسائية غير حكوميـة، وعـن 
المعايــير الــتي تســتعمل لاختيــارهم إذا كــان الأمــــر كذلـــك. 
وأعربـت عـن رغبتـها في الحصـول علـى المزيـد مـن المعلومــات 
ـــار، وتســاءلت  بشـأن عـدد هـذه المنظمـات ومركزهـا في ميانم
عما إذا كانت هذه المنظمـات قـد شـاركت في صياغـة تقريـر 
الدولـة الطـرف. كمـا أعربـــت عــن رغبتــها في معرفــة مــا إذا 

ترجمت الاتفاقية إلى لغات الأقليات العرقية في ميانمار. 
 

المادة ٤ 
الســيدة مياكاياكــــا - مـــانزيني: قـــالت إن التقريـــر  - ٣٤
يشــير، بخصــوص المــادة ٤، إلى أن المــرأة في ميانمــار حققــــت 
بـالفعل المسـاواة مـع الرجـل، غـير أنـه لا يوضـــح مــا إذا كــان 
ذلـك يعـني المسـاواة علـى المســـتوى القــانوني أو الواقعــي، ولم 
يذكـر أيضـا الخطـوات الـتي اتخذـا الحكومـة لتعزيـز النـــهوض 
بالمرأة. ورأت ضرورة اتخاذ تدابـير خاصـة مؤقتـة لزيـادة تمثيـل 
المرأة في البرلمان والحكومة بصفة خاصـة. وأعربـت عـن قلقـها 
حيـال التركـيز المبـالغ فيـه في التقريـر والعـرض الشـــفوي علــى 
دور المرأة في الأسرة، في الوقت الذي تنص فيه الاتفاقية علـى 
وجوب إتاحة الفرصة لها للمشـاركة في جميـع نواحـي الحيـاة. 
ـــين المعنيتــين بــالتعليم وبــالعنف  وأثنـت علـى اللجنتـين الفرعيت
المرتكــب ضــد المــرأة لمــا أجرتــاه مــن دراســــات اســـتقصائية 
ومــا عقدتــاه مــن اجتماعــات، غــير أــا تســــاءلت عمـــا إذا 
أسفرت تلك المبادرات عن نتائج ملموسـة مثـل وضـع برامـج 

أو خطط عمل. 
 

المادة ٥ 
ــائل:  السـيدة ودراوغـو: ذكـرت أن المثـل الشـعبي الق - ٣٥
إذا حمـل الرجـل عبئـا علـى كتفـه، فـإن المـرأة تحمـل عبئـا علــى 
رأسـها، يشـير علـى مـا يبـدو إلى المكانـة الرفيعـــة الــتي تتبوأهــا 
المـرأة في اتمـع. ولمـا كـان العديـد مـن الممارســـات التمييزيــة 
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قائمـة علـى القوالـب النمطيـة الـتي ينظـر مـن خلالهـا إلى المـــرأة 
والتقاليد التي تحط من شأا، فمن المشجع للغايـة ملاحظـة أن 
المرأة في ميانمار ما انفكـت تحظـى بمكانـة عاليـة. ويتعـين علـى 
الدولة الطرف أن تسعى لإيجاد طـرق للاسـتفادة مـن الصـورة 
الإيجابيــة للمــرأة في ميانمــار مــن أجــل تعزيــز النــــهوض ـــا. 
وأعربت عن رغبتها في معرفة ما إذا كان ثمة أي تعـارض بـين 
التقدير الذي تحظى به المرأة تقليديا ودورهـا الفعلـي في الحيـاة 
اليوميـة. وتســـاءلت، علــى ســبيل المثــال، عــن كيفيــة توزيــع 
الأعمـال المترليـة بـين الجنسـين. ورأت أن مـن دواعـي الحـــيرة، 
نظرا لمقام المرأة الرفيع علـى مـا يبـدو، مـا ورد في التقريـر مـن 

أن الأب هو رب الأسرة. 
رفعت الجلسة الساعة ١٣/٠٠. 

 


